
Skrócona instrukcja konfiguracji
Gyors telepítési útmutató

System Sieci Domowej
Otthoni hálózati rendszer

Strona pomocy firmy Panasonic:
Panasonic Támogatás webhely:

www.panasonic.net/pcc/support/tel/homenetwork/manual/Bezpośredni adres URL do podręcznika użytkownika:
A felhasználói útmutató közvetlen elérésének URL-je:PNQW4557ZA CC0216WK0

Dla użytkowników w Polsce: www.panasonic.pl
Magyarország esetén: www.panasonic.com/hu
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Ustawienia huba

4
Wskaźnik LED na hubie zacznie pulsować na 
żółto.

Po pojawieniu się komunikatu naciśnij 
przycisk [Wi-Fi SETUP] na hubie.

Stuknij [Ustawienia huba].

Wyszukaj “Panasonic Home 
Network System”.

www.panasonic.net/pcc/support/tel/homenetwork/

Pobierz aplikację Home Network, po czym 
stuknij jej ikonę, aby uruchomić aplikację.

Podłącz hub (KX-HNB600) i zaczekaj, 
aż wskaźnik LED na hubie przestanie 
pulsować i będzie świecić na żółto.
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10 Zapraszamy do korzystania z systemu 
sieci domowej!

Zostanie wyświetlony ekran główny aplikacji.

Postępuj według instrukcji wyświetlanych 
na ekranie i zakończ konfigurację.

To hasło służy do dostępu do systemu, kiedy 
jesteś poza domem.

Postępuj według instrukcji wyświetlanych na 
ekranie i ustaw hasło zdalnego logowania.

Po pojawieniu się komunikatu naciśnij 
przycisk [Wi-Fi SETUP] na hubie.

W razie potrzeby wprowadź hasło routera 
bezprzewodowego i stuknij [Dalej].

Uruchom aplikację [Ustawienia], stuknij [Wi-Fi], 
wybierz “KX-HNB600_Panasonic”, wprowadź 
“00000000” jako hasło, po czym stuknij [Połącz].
Ponownie uruchom aplikację Home Network.

Zmień ustawienie Wi-Fi® urządzenia 
przenośnego.

Naciśnij przycisk główny w urządzeniu 
przenośnym, aby zamknąć aplikację 
Home Network.

iPhone/iPad Użytkownicy Android: Pomiń ten krok
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Użytkownicy urządzeń iPad: 
wyszukaj “Panasonic Home 
Network System” w kategorii 
“iPhone only”.

*Podłącz przewód linii telefonicznej, 
jeśli chcesz korzystać z funkcji 
telefonii stacjonarnej.
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A hubon a LED kijelző sárgán kezd villogni.

Kérésre nyomja meg a [Wi-Fi SETUP] 
gombot a hubon.

Koppintson a [Állítsa be a hub-ot] lehetőségre.

Keressen a „Panasonic Home 
Network System” kifejezésre.

iPad felhasználók: keressen a 
„Panasonic Home Network 
System” kifejezésre a „Csak 
iPhone” kategóriában.

www.panasonic.net/pcc/support/tel/homenetwork/

Töltse le a Home Network alkalmazást, 
majd koppintson annak ikonjára az 
alkalmazás elindításához.

Dugja be a hubot (KX-HNB600), majd várja 
meg, amíg a hubon lévő LED kijelző már nem 
villog, hanem folyamatosan sárgán világít.
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10 Élvezze az Otthoni hálózati rendszert!

Megjelenik az alkalmazás kezdőképernyője.

Kövesse a képernyőn megjelenő 
utasításokat, és fejezze be a beállítást.

Ez a jelszó szükséges a rendszer eléréséhez, 
amikor nem tartózkodik otthon.

Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat, 
és állítsa be a távoli bejelentkezés jelszavát.

Kérésre nyomja meg a [Wi-Fi SETUP] 
gombot a hubon.

Ha a rendszer kéri, adja meg a vezeték 
nélküli router jelszavát, majd 
koppintson a [Tovább] lehetőségre.

Nyissa meg a [Beállítások] alkalmazást, koppintson a [Wi-Fi] 
lehetőségre, válassza ki a „KX-HNB600_Panasonic” elemet, 
jelszóként adja meg a „00000000” értéket, majd koppintson 
a [Csatlakozás] lehetőségre.
Indítsa el újra a Home Network alkalmazást.

Módosítsa a mobileszköz Wi-Fi® beállításait.

Nyomja meg a mobileszköz kezdőlap gombját 
a Home Network alkalmazás bezárásához.

iPhone/iPad Android felhasználók: Hagyja ki ezt a lépést
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Állítsa be a hub-ot

*Csatlakoztassa a telefonvezetéket, 
ha használni szeretné a vezetékes 
telefon funkcióit.



Basic troubleshootingBasic troubleshooting

R Apple and the Apple logo are registered trademarks of Apple Inc.
R App Store is a service mark of Apple Inc.
R Android, Google, the Google logo, Google Play, and the Google Play logo are 

registered trademarks or trademarks of Google, Inc.

R Apple and the Apple logo are registered trademarks of Apple Inc.
R App Store is a service mark of Apple Inc.
R Android, Google, the Google logo, Google Play, and the Google Play logo are 

registered trademarks or trademarks of Google, Inc.

If you experience any trouble while trying to setup the 
system or access the system while away from home, 
refer to the following information. For more detailed 
troubleshooting information, refer to the troubleshooting 
section of the User's Guide. Additional troubleshooting 
information is available at: 

www.panasonic.net/pcc/support/tel/homenetwork/

I could not complete the initial setup procedure 
described in this document.
R Make sure your mobile device is compatible with the 

[Home Network] app.
→ Compatible devices:

iPhone 4® and later, iPad® (iOS 6.0 and later)
Android™ smartphones and tablets (Android 4.0 
and later)

R Make sure the hub and your wireless router are turned 
on. 

R Make sure your mobile device's Wi-Fi feature is turned 
on, and that your mobile device is connected to your 
wireless router.
→ Before performing the initial setup, make sure your 

mobile device is connected to the wireless router 
using the SSID that is assigned to the 2.4 GHz band 
of your wireless router. When prompted to enter 
your wireless router's password, enter the password 
that is assigned to the 2.4 GHz band.

→ If your mobile device can connect to other nearby 
wireless routers, we recommend you turn them off 
or "forget" their settings while setting up the hub. If 
your mobile device connects to a different wireless 
router during the setup procedure, initial setup may 
not be able to be completed.

R Make sure you know your wireless router's password 
and that you have entered it properly.

R If you continue to have trouble performing initial setup, 
you may be able to configure the hub's Wi-Fi settings 
using the WPS feature of your wireless router.
→ For more information about using WPS to set up the 

hub, refer to the Troubleshooting section of the 
User's Guide.

I cannot access the system while away from 
home.
R Make sure your mobile device's connection to the 

Internet (via 4G, 3G, Wi-Fi, etc.) has a strong signal.
R Make sure you wireless router is allowing access from 

devices outside the network.
→ If your wireless router supports UPnP, make sure 

the feature is turned on. Refer to the operating 
instructions included with your wireless router for 
details.

If you experience any trouble while trying to setup the 
system or access the system while away from home, 
refer to the following information. For more detailed 
troubleshooting information, refer to the troubleshooting 
section of the User's Guide. Additional troubleshooting 
information is available at: 

www.panasonic.net/pcc/support/tel/homenetwork/

I could not complete the initial setup procedure 
described in this document.
R Make sure your mobile device is compatible with the 

[Home Network] app.
→ Compatible devices:

iPhone 4 and later, iPad (iOS 6.0 and later)
Android smartphones and tablets (Android 4.0 and 
later)

R Make sure the hub and your wireless router are turned 
on. 

R Make sure your mobile device's Wi-Fi feature is turned 
on, and that your mobile device is connected to your 
wireless router.
→ Before performing the initial setup, make sure your 

mobile device is connected to the wireless router 
using the SSID that is assigned to the 2.4 GHz band 
of your wireless router. When prompted to enter 
your wireless router's password, enter the password 
that is assigned to the 2.4 GHz band.

→ If your mobile device can connect to other nearby 
wireless routers, we recommend you turn them off 
or "forget" their settings while setting up the hub. If 
your mobile device connects to a different wireless 
router during the setup procedure, initial setup may 
not be able to be completed.

R Make sure you know your wireless router's password 
and that you have entered it properly.

R If you continue to have trouble performing initial setup, 
you may be able to configure the hub's Wi-Fi settings 
using the WPS feature of your wireless router.
→ For more information about using WPS to set up the 

hub, refer to the Troubleshooting section of the 
User's Guide.

I cannot access the system while away from 
home.
R Make sure your mobile device's connection to the 

Internet (via 4G, 3G, Wi-Fi, etc.) has a strong signal.
R Make sure you wireless router is allowing access from 

devices outside the network.
→ If your wireless router supports UPnP, make sure 

the feature is turned on. Refer to the operating 
instructions included with your wireless router for 
details.

This system is an auxiliary system; it is not designed to provide complete protection from property loss. 
Panasonic will not be held responsible in the event that property loss occurs while this system is in operation.
Este sistema es auxiliar, no está diseñado para ofrecer una protección total de pérdida de bienes.
Panasonic no se hace responsable en caso de que se produzca una pérdida de bienes mientras este sistema esté en funcionamiento.

What is the Panasonic Home Network System?
¿Qué es el Sistema de red doméstico de Panasonic?
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Landline call
If registered.
Si se registrado.

Llamada por línea 
terrestre.

The hub can notify you if the alarm system is triggered.
El hub puede notificarle si se dispara el sistema de alarma.

KX-HNS101
Window / Door Sensor
Sensor para ventana/puerta

5 KX-HNS102
Motion Sensor
Sensor de movimiento

6 KX-HNA101
Smart Plug
Enchufe inteligente

7

KX-HNH100 
Digital Cordless Handset
Auricular inalámbrico digital

4KX-HNB600 
HUB
HUB

1

Cámara interior

KX-HNC200*

Indoor Camera
3

Cámara exterior

KX-HNC600*

Outdoor Camera
2

¡La línea de productos del sistema de red doméstico 
está creciendo!

The Home Network System product lineup is growing!

Vendrán nuevos dispositivos que convertirán su sistema de 
red doméstico en un sistema incluso más útil y conveniente.
Para obtener información sobre los dispositivos y paquetes 
más recientes, visite el sitio web a continuación.
www.shop.panasonic.com

* Image quality may diminish slightly in dark or low lighting conditions.
* La calidad de imagen puede disminuir ligeramente en condiciones de poca  iluminación (o baja iluminación).

You can look forward to new devices that will make your 
Home Network System even more useful and convenient.
For information about the latest devices and bundles, visit the 
website below.
www.shop.panasonic.com

Basic troubleshooting
If you experience any trouble while trying to set up the system or access the system while away 
from home, refer to the following information. For more detailed troubleshooting information, refer 
to the troubleshooting section of the User's Guide. Additional troubleshooting information is 
available at: 

www.panasonic.net/pcc/support/tel/homenetwork/

I could not complete the initial setup procedure described in this document.
R Make sure your mobile device is compatible with the [Home Network] app.

→ Compatible devices:
 iPhone 4 and later, iPad (iOS 6.0 and later)
 Android™ smartphones and tablets (Android 4.0 and later)

R Make sure the hub and your wireless router are turned on. 
R Make sure your mobile device's Wi-Fi feature is turned on, and that your mobile device is 

connected to your wireless router.
→ Before performing the initial setup, make sure your mobile device is connected to the   

 wireless router using the SSID that is assigned to the 2.4 GHz band of your wireless router.  
 When prompted to enter your wireless router's password, enter the password that is   
 assigned to the 2.4 GHz band.

→ If your mobile device can connect to other nearby wireless routers, we recommend you turn  
 them off or "forget" their settings while setting up the hub. If your mobile device connects to a  
 different wireless router during the setup procedure, initial setup may not be able to be   
 completed.

R Make sure you know your wireless router's password and that you have entered it properly.
R If you continue to have trouble performing initial setup, you may be able to configure the hub's 

Wi-Fi settings using the WPS feature of your wireless router.
→ For more information about using WPS to set up the hub, refer to the Troubleshooting   

 section of the User's Guide.

I cannot access the system while away from home.
R Make sure your mobile device's connection to the Internet (via 4G, 3G, Wi-Fi, etc.) has a strong 

signal.
R Make sure your wireless router is allowing access from devices outside the network.

→ If your wireless router supports UPnP, make sure the feature is turned on. Refer to the   
 operating instructions included with your wireless router for details.

What is the Panasonic Home Network System?
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Landline callIf registered.The hub can notify you if the alarm 
system is triggered.

KX-HNS101
Window / Door Sensor

5 KX-HNS102
Motion Sensor

6 KX-HNA101
Smart Plug

7

KX-HNH100 
Digital Cordless Handset

4KX-HNB600 
HUB

1 KX-HNC200*

Indoor Camera
3KX-HNC600*

Outdoor Camera
2

The Home Network System product lineup is growing!

www.panasonic.co.uk/SmartHome

You can look forward to new devices that will make your Home Network System even more useful and convenient.
For information about the latest devices and bundles, visit the website below.

* Image quality may diminish slightly in dark or low lighting conditions.

R Apple, the Apple logo, iPhone, and iPad are registered trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
R App Store is a service mark of Apple Inc.
R Android, Google, the Google logo, Google Play, and the Google Play logo are registered trademarks or trademarks of Google Inc.
R Wi-Fi is a registered trademark of the Wi-Fi Alliance.
R All other trademarks identified herein are the property of their respective owners.

This system is an auxiliary system; it is not designed to provide complete protection from property loss. 
Panasonic will not be held responsible in the event that property loss occurs while this system is in operation.

Helpline

R For customers within the U.K.: 0330 3331112
R For customers within Ireland: 01 4475228
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Czym jest System Sieci Domowej firmy Panasonic?
Mi a Panasonic Otthoni hálózati rendszer?

Jeśli system alarmowy zadziała, hub może powiadomić użytkownika.

Jeśli zarejestrowano.
Ha regisztrálva van.

Połączenie stacjonarne
Vezetékes hívás

A hub értesítést küldhet, amikor a riasztórendszer bekapcsol.

KX-HNB600
Hub
Hub

KX-HNC600*1

Kamera zewnętrzna
Kültéri kamera

KX-HNC200*1

Kamera wewnętrzna
Beltéri kamera

KX-HNH100
Cyfrowa Słuchawka Bezprzewodowa
Digitális vezeték nélküli fejhallgató

KX-HNS101
Czujnik okna/drzwi
Ablak-/Ajtóérzékelő

KX-HNS102
Czujnik ruchu
Mozgásérzékelő

KX-HNA101*2

Wtyczka Smart
Smart Plug

*1 W ciemnościach lub przy słabym oświetleniu jakość obrazu może ulec pewnemu pogorszeniu.
*1 A képminőség sötétben és gyenge megvilágításnál némileg romolhat.
*2 Dostępność wtyczki smart różni się w zależności od regionu. Aby uzyskać dodatkowe informacje, należy skontaktować się z lokalnym 

sprzedawcą firmy Panasonic. Wygląd wtyczki smart różni się w zależności od regionu. Przedstawiony model to KX-HNA101FX.
*2 A smart plug elérhetősége régiónként változik. További információért vegye fel a kapcsolatot a Panasonic kereskedővel. A smart plug kinézete 

régiónként változik. A bemutatott típus a KX-HNA101FX.
Oferta produktów systemu sieci domowej jest coraz większa!
Wkrótce pojawią się nowe urządzenia, które jeszcze bardziej zwiększą 
funkcjonalność i ułatwią obsługę systemu sieci domowej.
Informacje na temat najnowszych urządzeń i zestawów można znaleźć na 
poniższej stronie internetowej.
www.panasonic.pl

Az Otthoni hálózati rendszer termékcsalád folyamatosan bővül!
A megjelenő új eszközök még hasznosabbá és kényelmesebbé teszik 
az Otthoni hálózati rendszert.
A legújabb eszközökkel és csomagokkal kapcsolatos információkért 
látogasson el az alábbi webhelyre.
www.panasonic.com/hu

Podstawowe rozwiązywanie problemów
Szczegółowe informacje dotyczące rozwiązywania problemów 
zawiera punkt dotyczący rozwiązywania problemów w podręczniku 
użytkownika, dostępnym na poniższej stronie internetowej.

www.panasonic.net/pcc/support/tel/homenetwork/

Nie mogę wykonać procedury wstępnej 
konfiguracji opisanej w tym dokumencie.
R Upewnij się, że urządzenie przenośne obsługuje 

aplikację [Home Network].
→ Kompatybilne urządzenia:

iPhone 4 i nowsze, iPad (iOS 6.0 i nowsze)
Smartfony i tablety z systemem Android™ (Android 4.0 i nowsze) 
Następujące urządzenia Android nie obsługują 
aplikacji [Home Network].
R Urządzenia Android nieobsługiwane przez sklep Google Play
R Urządzenia Android o ograniczonej funkcjonalności sprzętowej  

(Wymagana obsługa Bluetooth, Wi-Fi i mikrofonu.)
R Upewnij się, że hub i router bezprzewodowy są włączone.
R Upewnij się, że funkcja Wi-Fi w urządzeniu 

przenośnym jest włączona, a urządzenie przenośne 
jest połączone z routerem bezprzewodowym.
→ Przed przeprowadzeniem wstępnej konfiguracji upewnij 

się, że urządzenie przenośne jest połączone z routerem 
bezprzewodowym, wykorzystując identyfikator SSID 
przypisany do pasma 2,4 GHz routera bezprzewodowego. 
Po pojawieniu się komunikatu, aby wprowadzić hasło 
routera bezprzewodowego, wprowadź hasło przypisane 
do pasma 2,4 GHz.

→ Jeśli urządzenie przenośne może połączyć się z innymi 
pobliskimi routerami bezprzewodowymi, zalecamy ich 
wyłączenie lub “zapomnienie” ich ustawień na czas 
konfigurowania huba. Jeśli urządzenie przenośne połączy 
się z innym routerem bezprzewodowym podczas 
procedury konfiguracji, wykonanie wstępnej konfiguracji 
może być niemożliwe.

R Upewnij się, że znasz hasło routera bezprzewodowego 
i że zostało wprowadzone prawidłowo.

R W razie dalszych problemów z przeprowadzeniem 
wstępnej konfiguracji możesz skonfigurować 
ustawienia Wi-Fi huba za pomocą funkcji WPS routera 
bezprzewodowego.
→ Dodatkowe informacje na temat używania funkcji WPS 

podczas konfigurowania huba zawiera punkt dotyczący 
rozwiązywania problemów w podręczniku użytkownika.

Nie mogę uzyskać dostępu do systemu, kiedy jestem poza domem.
R Upewnij się, że sygnał połączenia urządzenia przenośnego 

z Internetem (przez 4G, 3G, Wi-Fi itp.) jest silny.
R Upewnij się, że router bezprzewodowy umożliwia 

dostęp z urządzeń poza siecią.
→ Jeśli router bezprzewodowy obsługuje funkcję UPnP, upewnij się, 

że została włączona. Szczegółowe informacje zawiera Przewodnik 
Użytkownika dostarczona z routerem bezprzewodowym.

Részletes hibaelhárítási információkat a Felhasználói 
útmutató hibaelhárítás részében talál, amely az alábbi 
weboldalon érhető el.

www.panasonic.net/pcc/support/tel/homenetwork/
Nem tudom befejezni a dokumentumban 
ismertetett kezdeti beállítási eljárást.
R Ellenőrizze, hogy a mobileszköz kompatibilis-e a 

[Home Network] alkalmazással.
→ Kompatibilis eszközök:

iPhone 4 vagy újabb, iPad (iOS 6.0 vagy újabb)
Android™ okostelefonok és táblagépek (Android 4.0 vagy újabb)
A következő Android eszközök nem kompatibilisek a 
[Home Network] alkalmazással.
R A Google Play által nem támogatott Android eszközök
R Korlátozott hardverfunkciókkal rendelkező Android eszközök 
 (Bluetooth, Wi-Fi és mikrofon támogatása szükséges.)

R Ellenőrizze, hogy a hub és a vezeték nélküli router be 
vannak kapcsolva.

R Ellenőrizze, hogy a mobileszköz Wi-Fi funkciója be van 
kapcsolva és a mobileszköz csatlakoztatva van a 
vezeték nélküli routerhez.
→ A kezdeti beállítás végrehajtása előtt ellenőrizze, hogy a 

mobileszköz a vezeték nélküli router 2,4 GHz-es sávjához 
kiosztott SSID segítségével csatlakozik a vezeték nélküli 
routerhez. Amikor az alkalmazás felkéri a vezeték nélküli 
router jelszavának megadására, a 2,4 GHz-es sávhoz 
tartozó jelszót adja meg.

→ Ha a mobileszköz más közeli vezeték nélküli routerekhez is 
kapcsolódhat, javasoljuk azok kikapcsolását vagy a 
hozzájuk tartozó beállítások „elfelejtését” a hub 
beállításának idejére. Ha a mobileszköz a beállítási eljárás 
során egy másik routerhez kapcsolódik, előfordulhat, hogy a 
kezdeti beállítás nem hajtható végre.

R Ellenőrizze, hogy megvan a vezeték nélküli router 
jelszava, és azt helyesen adta meg.

R Ha továbbra is problémája van a kezdeti beállítás 
végrehajtásával, a hub Wi-Fi beállításait a vezeték nélküli 
router WPS-funkciójával is megadhatja.
→ A hub WPS funkcióval történő beállításával kapcsolatos 

további információkért lásd a Felhasználói útmutató 
Hibaelhárítás részét.

Nem tudok hozzáférni a rendszerhez, amikor nem vagyok otthon.
R Ellenőrizze, hogy a mobileszköz internetkapcsolatának 

(4G, 3G, Wi-Fi stb.) jelerőssége megfelelő.
R Ellenőrizze, hogy a vezeték nélküli router lehetővé 

teszi az elérést a hálózaton kívüli eszközökről.
→ Ha a vezeték nélküli router támogatja az UPnP funkciót, 

ellenőrizze, hogy a funkció be van kapcsolva. A részleteket 
lásd a vezeték nélküli routerhez mellékelt használati 
útmutatóban.

R Apple, logo Apple, iPhone oraz iPad są znakami towarowymi firmy Apple Inc., 
zastrzeżonymi w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

R App Store jest znakiem usługowym firmy Apple Inc.
R Android, Google, logo Google, Google Play i logo Google Play są zastrzeżony-

mi znakami towarowymi lub znakami towarowymi firmy Google Inc.
R Wi-Fi jest zastrzeżonym znakiem towarowym stowarzyszenia Wi-Fi Alliance.
R Wszystkie inne znaki towarowe i znaki fabryczne wymienione w niniejszej 

Instrukcji są własnością odnośnych producentów.

R Az Apple, az Apple logó, az iPhone és az iPad az Apple Inc. bejegyzett 
védjegye az Amerikai Egyesült Államokban és más országokban.

R Az App Store az Apple Inc. szolgáltatási védjegye.
R Az Android, a Google, a Google logó, a Google Play és a Google Play logó a Google 

Inc. védjegye vagy bejegyzett védjegye.
R A Wi-Fi a Wi-Fi Alliance bejegyzett védjegye.
R Az ebben az útmutatóban található összes egyéb védjegy az adott 

kereskedelmi védjegy birtokosainak saját tulajdona.

Ten system jest systemem pomocniczym, który nie został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu całkowitej ochrony przed utratą mienia.
Firma Panasonic nie ponosi odpowiedzialności w przypadku utraty mienia podczas działania tego systemu.
A rendszer egy kisegítő rendszer; nem arra szolgál, hogy teljes védelmet nyújtson a tulajdon elvesztése ellen.
A Panasonic nem vonható felelősségre, ha a rendszer működése közben vagyonvesztés történik.

Alapvető hibaelhárítás




